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በማዕከላዊ ኢትዮጵያ ክልል መንግስት 

መስተዳድር ምክር ቤት ጠባቂነት የወጣ 

 
የማዕከላዊ ኢትየጵያ ክልል መንግሥት 

ማዕከላዊ ነጋሪት ጋዜጣ 
 MAIKELAWI NEGARIT GAZETA 

OF THE CENTRAL ETHIOPIA REGIONAL STATE 
 

 

የከተሞች ፕላን ኢንስቲትዩት ማቋቋሚያ ደንብ 

ቁጥር 9/2016 
 

በክልላችን አከታተም እየሰፋ፣ ከተሞች እየበዙና 

እየዘመኑ መምጣታቸው የከተሞችን በፕላን 

መመራት የበለጠ አስፈላጊ እና ወቅታዊ የልማት 

አጀንዳ እያደረገው ከመምጣቱጋር ተያይዞ 

የከተሞች ፕላን ዝግጅት በተለየ ትኩረት በሰፋፊ 

ከተሞች ዙርያ ያሉትን አነስተኛ ከተሞች እና 

የገጠር አካባቢዎችን ጭምር በማካተት የረዥም 

አመታት የልማት ራዕይ ባገናዘበ መልኩ 

እንዲዘጋጅ አስገዳጅ የእድገትና የልማት ደረጃ 

የተደረሰ በመሆኑ፤ 
 
 

 

ከከተማ ልማት ፖሊሲና ስትራቴጂ አንፃር 

የክልላችንን ከተሞች በመስፈርት ላይ በተመሰረተ 

አግባብ በፈርጅ በማደራጀትና ከተሞች ከሚገኙበት 

ደረጃ ወደ ሚቀጥለውና ከፍ ወዳለው ደረጃ 

እንደዚሁም ከገጠር አገልግሎት ማዕከልነት ወደ 

ከተማነት የሚሸጋገሩበትን ሥርዓት በመዘርጋት 

ከተሜነትን በማስፋፋት የመንግስት፣ የህዝብና 

የግሉን ዘርፍ ተሳትፎ በማጠናከር ልማቱ 

የሚፋጠንበትን ሁኔታ ማመቻቸት በማስፈለጉ፤ 

Regulation No 9/202 for the establishment 

of the Urban Planning Institute.  

 

WHEREAS, pertaining to urbanization in our 

region, the number of cities are expanding 

and modernizing, the management of cities 

through planning is becoming a more 

important and timely development agenda, 

and the preparation of urban plans has 

reached a mandatory level of development 

and development to be prepared in a way that 

takes into account the long-term development 

vision, including the small towns and rural 

areas around large cities. 

WHEREAS, in accordance with urban 

development policy and strategy, by 

organizing the cities of our region into 

categories based on criteria and from the level 

of cities to the next and higher level, as well 

as by establishing a system for them to move 

from rural service centers to urban areas, by 

expanding urbanism, by strengthening the 

participation of the government, public and 

private sectors, in order to facilitate the 
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በሥራ ላይ ያለው ከተሞች ፕላን ኢንስቲትዩት 

ማቋቋሚያ ደንብ ቁጥር 140/2008 ከተሻሻለው 

የክልሉ ህገ-መንግስት ጋር የተጣጣመ እንዲሆን 

በማድረግ በአዲስ ደንብ መተካት አስፈላጊ ሆኖ 

በመገኘቱ፤  
 

በማዕከላዊ ኢትዮጵያ ክልል መንግስት መስተዳደር 

ምክር ቤት የክልሉን መንግሥት አስፈፃሚ 

አካላትን ስልጣንና ተግባር እንደገና ለመወሰን 

በወጣው አዋጅ ቁጥር 199/2015 አንቀጽ 39 (1) 

መሠረት ይህንን ደንብ አውጥቷል፡፡ 

 

       
 

               ክፍል አንድ 

ጠቅላላ ድንጋጌዎች 
 

1. አጭር ርዕስ 

  ይህ ደንብ የማዕከላዊ ኢትዮጵያ ክልል 

መንግስት የከተሞች ፕላን ኢንስቲትዩት 

ማቋቋሚያ ደንብ  ቁጥር 9/2016” ተብሎ 

ሊጠቀስ ይችላል፡፡ 

2. ትርጓሜ 

የቃሉ አገባብ ሌላ ትርጉም የሚያሰጠው ካልሆነ 

በስተቀር በዚህ ደንብ ውስጥ፣ 
 

1) “ክልል” ማለት የማዕከላዊ ኢትዮጵያ ክልል 

ነው፡፡ 

2) “ቢሮ” ማለት የማዕከላዊ ኢትዮጵያ ክልል 

መንግስት የከተማ ልማትና ኮንስትራክሽን 

ቢሮ ነው፡፡ 

3) “ከተማ” ማለት ከሁለት ሺህ እና ከዚያ 

በላይ ነዋሪ ህዝብ ያለውና ማዘጋጃ ቤት 

የተቋቋመበት ሃምሳ ከመቶ በላይ ከግብርና 

acceleration of development; 

WHEREAS, it is necessary to substitute the 

current Urban Planning Institute 

Establishment Regulation No. 140/2016 with 

a new regulation to make it compatible with 

the amended constitution of the region; 

NOW, THEREFORE, The Administrative 

Council of the Central Ethiopian Region has 

issued this regulation in accordance with 

Article 39/1/ of Proclamation No. 199/2023 

issued to redefine the powers and functions of 

the executive bodies of the regional 

government. 

 

PART ONE 

General Provisions 

1. Short Title 

This regulation may be cited as the urban 

plan institute establishment regulation no. 

9/2024 of the Central Ethiopia Regional 

State. 
 

2. Definition 

Unless the context requires, otherwise in 

this regulation; 
 

1) “Region” means the Central Ethiopia 

Region. 

2) “Bureau” means the urban 

development and construction bureau 

of the central Ethiopia region. 

 
 

3) “Urban” means the area which has 

two thousands and more dwelling 

people and the municipality is 
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ሥራ ውጪ በሆኑ የሥራ መስኮች 

የተሰማራ ህዝብ የሚኖርበት አካባቢ ነው፡፡ 

 
 

4) “የከተማ ፕላን” ማለት አስቀድሞ 

ለሚወሰን ዘመን የአንድን ከተማ እና 

አካባቢውን የወደፊት እድገት ወይም 

ልማት በሚፈለገው ዓላማ መሰረት 

ለመምራት እንዲያስችል የሚዘጋጅ 

የመሬት አጠቃቀም ዕቅድ ሲሆን በይዘት 

ደረጃ የከተማውን የመሬት አጠቃቀም፣ 

የትራንስፖርት መስመርና ስርዓትን፣

ማህበረ-ኢኮኖሚያዊ፣ ታሪካዊ፣ከባቢያዊ፣ 

የፊዚካላዊና ሌሎች ጉዳዮችን የሚያካትት 

ጥናት ነው፡፡ 
 

5) “የከተማ ፕላን ወሰን” ማለት ለአንድ 

ከተማ በከተማ ፕላን መሠረት ለተወሰነ 

የፕላን ዘመን በካርታ ተከልሎ የተሰጠውና 

በቀጥታ በከተማ አስተዳደሩ ሥልጣን ሥር 

ሆኖ የሚተዳደር የከተማው የመሬት 

አጠቃቀም ወሰን ነው፡፡ 

6) “የህዝብ ብዛት” ማለት በሀገሪቱ የህዝብና 

ቤት ቆጠራ የተረጋገጠ በከተማነት 

በተካለለው አካባቢ የሚገኝ አጠቃላይ 

የከተማ ነዋሪ ሕዝብ ቁጥር ነው፡፡ 
 

7) “ሰው” ማለት የተፈጥሮ ሰው ወይም በህግ 

የሰውነት መብትና ግዴታ የተሰጠው አካል 

ነው፡፡ 

 

3. የፆታ አገላለጽ 

በዚህ ደንብ ውስጥ ማንኛውም በወንድ ጾታ 

የተገለጸው የሴት ጾታንም ያካትታል፡፡ 

established on and more than fifty per 

cent of the population, who are 

engaged in out of the agriculture job 

fields, live. 

4) “Urban plan” means the land usage 

plan which is prepared to enable 

leading the future promotion and 

development of a town and the 

surrounding according to the required 

objective for the pre-determined era; 

furthermore, it is the analysis which 

includes the land usage of a town, the 

transportation line system, socio-

economic, history, local, physical and 

other issues, in the content level. 

 

 

5) "Urban Plan Boundary" means the 

land use boundary of the city that has 

been mapped for a certain period of 

time according to the urban plan and is 

managed directly under the authority 

of the city administration. 

 

6) "Population" means the total number 

of urban residents in an urbanized area 

as determined by the country's 

population and housing census. 

 
 

7) “Person” means a natural or juridical 

body. 

 

 

3. Gender expression 

In this regulation, any expression in the 

masculine shall include feminine. 
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ክፍል ሁለት 

ስለ ኢንስቲትዩት መቋቋም፣ ዓላማ፣ ሥልጣን 

እና አደረጃጀት 

4. መቋቋም 
 

1) የክልሉ የከተሞች ፕላን ኢንስቲትዩት 

ከዚህ በኋላ“ኢንስቲትዩቱ” እየተባለ 

የሚጠራ በህግ የሰውነት መብት ያለው 

እራሱን የቻለ የሕግ ሰውነት ያለው 

የክልሉ መንግስት መስሪያ ቤት ሆኖ በዚህ 

ደንብ ተቋቁሟል፡፡ 

2) የኢንስቲትዩቱ ተጠሪነት ለቢሮው ይሆናል፡፡ 
 
 

 

5. ዋና መሥሪያ ቤት 

 የኢንስቲትዮቱ ዋና መስሪያ ቤት በቡታጅራ 

ከተማ ሆኖ እንደአስፈላጊነቱ በዞን፣ በልዩ 

ወረዳ፣ በወረዳ እና በከተሞች የስራ ክፍሎች 

ሊኖሩት ይችላል፡፡ 
 

6. የኢንስቲትዩቱ ዓላማ 

1) ዋና ዓላማ፣ 

በክልላችን አከታተምን ሥርዓት ባለው 

መልክ ከመምራት አንፃር ልማታቸው 

በፕላን እንዲመራ፣ ሰፋፊ ከተሞችም 

በዙሪያቸው የሚገኙትን አነስተኛ 

ከተሞችንና የገጠር ልማት ማዕከላትን 

አማክለው በመያዝ ማደግ እንዲችሉ 

ከደረጃቸው ጋር የሚመጥኑ የተለያዩ 

የፕላን ዓይነቶችን በማዘጋጀት እና 

ትግበራቸውን በመከታተልና በመደገፍ 

የወጡ የከተማ ፖሊሲና ስትራቴጂዎችን 

በመተግበር ክልላችንን ምቹ የመስሪያና 

የመኖሪያ ዘመናዊ ከተሞች ባለቤት 

እንዲሆን ማድረግ፡፡  

PART TWO 

Establishment, Objective, Power 

and Organization 

 

4. Establishment  

1) The urban plan institute of the region 

here after referred to as the 

“institute” hereby established by this 

regulation as juridical and 

autonomous regional government 

office. 
 

 

2) The accountability of the institute 

shall be to the bureau. 

5. Head Quarter 

The head quarter of the institute shall be 

in Butajira City and it might have 

subdivisions in zone, special woreda, 

woreda and towns. 

 

6. Objective of the institute 

1) General objective 

Promoting our region to be conducive 

working and living modern towns 

owner, by leading urbanization 

systematically, accordingly their 

development to be run by plan, 

centralizing the small towns and the 

rural development centers, preparing 

rations kinds of plan which can fit 

their standard and maintain follow up 

and supporting their implementation, 

implementing the urban policy and 

strategies which are issued. 
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2) ዝርዝር ዓላማ፣ 
 

       ሀ) የክልሉን ከተሞች አጠቃላይ 

የእድገት  አቅጣጫ የሚያሳይ ክልላዊ 

የከተማ ልማትና ብቁ የመሬት 

አጠቃቀም ፕላን ጥናት በማካሄድ 

የተመጣጠነ ኢኮኖሚያዊና ማህበራዊ 

እድገት ለማምጣት እና ከተሞች 

በዙሪያው ከሚገኙ የገጠር አካባቢዎች 

ጋር እርስ በርሳቸው ጠንካራ ቁርኝት 

በመፍጠር የፈጣንና የዘላቂ ልማት 

ማዕከላት እንዲሆኑ ለማድረግ፤ 

ለ) የከተማ ፕላን ዝግጅት፣ ክትትልና 

ትግበራ የሚያሳልጡ በጥናትና 

ምርምር የተለዩ ምርጥ አሰራሮችን 

እና ተሞክሮዎችን ለመቀመርና 

ለማስፋት፤ 

 

ሐ) የግል አማካሪ ድርጅቶችን በከተማ 

ፕላን ዝግጅትና ትግበራ ለማሰማራት 

የሚያስችል የአሰራር ሥርዓት 

ለመዘርጋት፤ 
 

 

መ) የከተማ-ከተማ እና የከተማ-ገጠር 

ትስስር የሚጠናከርበትን ጥናት 

በማካሄድ የክልሉን የአከታተም ደረጃ 

ማሳደግ፣ከተሞችን ማዘመን እና 

በኢንዱስትሪ መር ኢኮኖሚ ውስጥ 

የከተሞች ሚና እንዲጎላ ለማድረግ፤ 
 

ሠ) በከተሞቻችን ግልጽነት፣ ተጠያቂነትና 

ውጤታማነት ያለው የፕላን ዝግጅትና 

ትግበራ ትኩረት አግኝቶ አገልግሎትን 

ተደራሽ ለማድረግና በከተሞች 

2) Specific objectives 

A) To maintain balanced economic and 

social development by creating 

bilateral tough relationship with the 

rural areas found around the towns, 

making them to be dynamic and 

long-lasting development center by 

conducting research on the 

competent land usage plan and the 

regional urban development which 

shows the general development 

direction of the region towns.  
 

 

B) To expand and analyze the 

paramount procedure and 

experiences, which are identified by 

examination, that facilitate the town 

plan preparation, follow up and 

implementation. 

 

C) To develop the procedure system 

which engages the private 

consultant organizations in the 

urban plan preparation and 

implementation, 

 

D) Promoting the urbanization 

standard of the region by 

conducting research which 

strengthen town-town and town 

rural relation; modernizing towns 

and making the role of the towns to 

be magnified in the industry- lead 

economy. 

 

E) To make the service to be addressed 

by having emphasis on 

transparency, accountability and 

successful plan preparation and 
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የሚታየውን የፕላን ጥሠት 

ለመከላከል በሕዝቡ በነቃ ተሳትፎ 

ከተሞች በፕላን ብቻ እንዲመሩ 

ለማድረግ፤  
 

7. የኢንስቲትዩቱ ሥልጣንና ተግባር 

ኢንስቲትዩቱ የሚከተሉት ሥልጣንና ተግባር 

ይኖሩታል፤ 

1) የክልሉን ከተሞች መሠረታዊ ካርታዎችን 

በማዘጋጀት መዋቅራዊ ፕላን፣ 

ስትራቴጂካዊ ፕላን፣ መሰረታዊ ፕላን፣ 

የሠፈር ልማት ፕላን፣ የከተማ ዲዛይን፣

የጣቢያ ዲዛይን፣ የስኬች ፕላን፣ 

የማስፋፊያ ፕላን እና የቦታ ደረጃ ፕላን 

ጥናት ያዘጋጃል፣ ይከታተላል፣ ቴክኒካዊ 

ብቃቱን ያረጋግጣል፤ 
 

2) የከተማ ፕላንና አደረጃጃጀትን 

በሚመለከት የክልሉን መንግስት 

ያማክራል፤ 

3) የከተሞች ልማት ከገጠር ልማት ጋር 

በተቀናጀ መንገድ እንዲከናወን የከተሞች 

ማስፋፊያ ፕላን ጥናት ያካሂዳል፤  
 

4) ማንኛውም በክልሉ የሚካሄድ የከተማ 

ፕላን እና የከተማ ቦታ ደረጃ መስፈርት 

በጥናት ያዘጋጃል፣ አተገባበራቸውን 

ይቆጣጠራል፣ ክትትልና ድጋፍ 

ያደርጋል፤ 

5) በፕላን ዝግጅት ወቅት የሚያጋጥሙ 

ተግዳሮቶችን በመለየት የፌዴራል፣ 

የክልሎችን፣ የሀገራት ልምዶችን 

በመቀመርና ጥናትና ምርምር ያደርጋል፣ 

አውደ ጥናቶችን ያዘጋጃል፤ 

implementation in our towns; to 

make towns lead only by plan with 

the public warm participation to 

prevent the plan abuse that exists in 

the towns.  
 

7. Power and responsibilities 

The institute shall have the following 

power and responsibilities; 

1) Approve the technical fitness, follow 

up and prepare analysis on the 

structural plan, the strategic plan, the 

basic plan, the village development 

plan, the town design, the station 

design, the sketch plan, and the 

expansion plan and the cite standard 

plan by preparing basic maps of the 

region towns. 

2) Consult the regional government 

concerning the town plan and 

organization. 
 

3) Conduct the towns expansion research 

that the towns development to be 

implemented by integration with the rural 

development. 

4) Prepare any town plan and the town 

sight standard criterion, which is 

applied in the region, based on 

research; supervise their 

implementation, make support and 

follow up, 

5) Conduct research by identifying the 

setbacks that encounter during the 

plan preparation and by analyzing the 

experiences of the federal, the regions 

and the countries; prepare workshops. 
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6) በከተማ ፕላን ዝግጅት ለሚሰማሩ 

አማካሪዎች ፍቃድ እና የብቃት 

ማረጋገጫ ይሰጣል፣ ደረጃቸውን 

ይወስናል፣ ይሠርዛል፤ 
 

7) ለከተማ ፕላን ዝግጅት የሚረዱ 

መሰረታዊ ካርታዎችን በኤሪያል ፎቶ፣ 

በሳታላይት ኢሜጅ እና በመሬት ላይ 

ቅየሳ በመመስረት ጥራቱን የጠበቀ 

መሠረታዊ ካርታ ያዘጋጃል፣ በየደረጃው 

ለተቋቋሙት ተቋማት ድጋፍ ያደርጋል፣

ጥራቱንም ይቆጣጠራል፤ 
 

8) በከተማ ፕላን ዝግጅት ትግበራ ክትትል 

ዙርያ በራስ አቅም እንዲሁም ከሌሎች 

የምርምር ተቋማት ጋር በመተባበር 

ጥናትና ምርምር ያካሂዳል፣ አውደ 

ጥናቶችን ያዘጋጃል፣ ልዩ ልዩ የአሰራር 

ሥርዓቶችን ይዘረጋል፣ የምክር 

አገልግሎት ይሰጣል፤ 
 

9) በከተሞች አደረጃጀትና በፕላን ዝግጅት 

ዘርፍ ክልላዊ ፕሮግራሞችን፣ 

ስትራቴጂዎችን እና የህግ ማዕቀፎችን 

ያዘጋጃል፣ ሲፀድቁም በሥራ ላይ 

እንዲውሉ ያደርጋል፣ በተገቢው ሁኔታ 

በስራ ላይ ስለመዋላቸው ይከታተላል፣ 

ይገመግማል፣ ግብረመልስ ይሰጣል፤ 
 

10) ከተሞች አማካሪ በመቅጠር 

በሚያሰሯቸው የከተማ ፕላን ዝግጅትና 

ትግበራ ሂደት ላይ ከከተሞች 

በሚቀርብ ጥያቄ መሰረት በፕሮጀክት 

ቀረፃ፣ በአማካሪ ቅጥርና የአፈፃፀም 

 

 

6) Provide license and quality assurance 

for consultants who are engaging in 

the town plan preparation; determine, 

revoke their standard. 
 

 
 

7) Prepare standardized basic maps based 

on aerial photo, satellite image and 

drafting on the surface which enable 

basic maps for the town plan 

preparation; provide support to the 

organizations established in each 

level; inspect the quality. 

 

8) Conduct research on the area of the 

town plan preparation implementation 

follow up by self potential as well as 

with the collaboration of the others 

research organization; prepare 

workshops, develop a various 

procedure systems; provide consultant 

service. 

9) Prepare regional programs, strategies 

and the law packages in the town 

organization and plan preparation 

division; make it to be on function 

when verified; follow up whether or 

not on function appropriately; 

evaluate, and provide feedback. 

 

10)  Provide support and follow up on the 

project sketch, the consultant 

employment and performance 

activities, and give training to the 

professionals according to the request 
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ሥራዎች ላይ ክትትልና ድጋፍ 

ያደርጋል፣ለባለሙያዎች ሥልጠና 

ይሰጣል፤ 
 

 

11)  ለከተማ ፕላን አገልግሎት የሚውሉ 

ዘመናዊ ቴክኖሎጂዎችን፣  

መሳሪያዎችንና አዳዲስ ሶፍትዌሮችን 

በየደረጃው ለሚገኙ ለዞኖች፣ ለልዩ 

ወረዳዎች፣ ወረዳዎችና ለከተሞች 

ድጋፍ ያደርጋል፣ ስለአጠቃቀሙም 

ስልጠና ይሰጣል፤ 

12)  ከዞኖች፣ልዩ ወረዳዎች፣ ወረዳዎች 

እና ከከተሞች ጋር በመተባበር የተለያዩ 

የፕላን ዓይነቶችን አዘገጃጀትና 

አተገባበር በተመለከተ የጥራት ቁጥጥር 

ያካሂዳል፣ በፕላን ዝግጅትም ሆነ 

ትግበራ ላይ የሚፈጠር ግድፈት 

ያርማል እንደአስፈላጊነቱ ወደ ህግ ፊት 

እንዲቀርብ ያደርጋል፤ 
 

13)  ለሚሰጣቸው አገልግሎቶች 

በመንግስት በሚወሰን ተመን መሰረት 

እንደአስፈላጊነቱ የአገልግሎት ክፍያ 

ሊያስከፍል ይችላል፤ 

14)  በከተማ ፕላን ዝግጅት ወይም ትግበራ 

ሥራ ላይ ለተሰማሩ ዞኖች፣

ልዩወረዳዎች ወረዳዎች፣ ለከተማ 

አስተዳደሮች፣ ለከተሞች ለከተማ ፕላን 

አሀዶችና  ለግሉ ዘርፍ ሥልጠና 

ይሰጣል፣የሥልጠና ፕሮግራም 

ስለሚስፋፋበት የሙያ ብቃት 

በሚረጋገጥበትና በሚጠናከርበት ሁኔታ 

ላይ ከሚመለከታቸው አካላት ጋር 

comes from the towns to carry out the 

town plan preparation and 

implementation process by employing 

consultant. 

11) Provide support to zones, special 

woredas, woredas and towns in the 

modern technologies, tools and new 

software to be applied for the town 

plan service; provide training 

regarding the usage. 

 
 

 

 

 

 

 

12) Carry out the quality control 

concerning various plan types, 

preparation and implementation in 

collaboration with zones, special 

woredas,  woredas and towns; correct 

the error that might be created or the 

plan preparation as well as 

implementation and make it to be 

presented in the law view. 
 

13)  Shall make the service charge to be 

paid for the services it provides on the 

basis of the amount decided by the 

government as necessary. 

14) Provide training to zones, especial 

woredas, woredas, town 

administration towns, the town plan 

runner and private division which are 

engaged on the town plan preparation 

or implementation activity; work 

cooperatively with the concerned 

bodies on the expansion of the  

training programs, on the condition 

that the professional quality is assured 



9 

 

በመተባበር  ይሰራል፤ 
 

15)  በከተማ ፕላን ዝግጅትና ትግበራ 

ወቅት የአርኪዮሎጂያዊ፣ ታሪካዊና 

ባህላዊ ቅርሶች እና ትኩረት የሚሹ 

የተፈጥሮ ሀብቶችን እንክብካቤ ግምት 

ውስጥ ያስገባ እንዲሆን ያደርጋል፤ 
 

 

16) የከተማ ፕላን ዝግጅትና ትግበራ 

በከተማ ፕላን አዋጅ፣ የህግ 

ማዕቀፎችና የአሠራር ሥርዓቶች 

መሠረት እየተዘጋጀና እየተተገበረ 

ስለመሆናቸው የክትትልና ግምገማ 

ስራዎችን ያከናውናል፤ 
 

17)  ለአሰራርና ለአገልግሎት አሰጣጥ 

ቅልጥፍና ያመች ዘንድ በጥናት ላይ 

በተመሰረተ አግባብ የመዋቅር ማሻሻያ 

ጥናት አካሂዶ ያስወስናል፣ ሲፈቀድም 

ተግባራዊ ያደርጋል፤ 
 

18)  የክልሉን አጠቃላይ የዕድገት አቅጣጫ 

የሚያሳይ ክልላዊ የከተማ ልማትና 

የህዝብ አሰፋፈር ጥናት በማካሄድ 

በክልሉ ውስጥ የተመጣጠነና የተቀናጀ 

የከተማ ልማት ተግባራዊነቱን 

ያረጋግጣል፤ 
 

 

19)  የከተሞችን የደረጃ መመዘኛ 

መስፈርት ያዘጋጃል፣ የደረጃ ውሳኔ 

ሀሳብ ያቀርባል፣ የከተማነት እውቅና 

ጥናት ለተካሄደላቸው የገጠር 

አገልግሎት ማዕከላት የከተማነት 

እውቅና እንዲያገኙ ያደርጋል፤  

 
 
 

and reinforced. 

15)  Make the archeological, historical and 

cultural heritage as well as the natural 

resources that need conservation to be 

in consideration during the town plan 

preparation and implementation 

 

 

16)  Perform the follow up and evaluation 

activities whether or not the towns 

plan preparation and implementation 

are prepared and implemented 

according to the town plan 

declaration, the law packages and the 

procedure systems. 
 

17)  Conducting the structure 

improvement research, based on the 

study condition, to be conducive for 

the procedure and service providing 

enhancement, let it be determined and 

implemented when authorized. 

18)  Approve the implementation of the 

balanced and integrated town 

development in the region by 

conducting research on the regional 

town development and public 

habitation which indicates the entire 

growth direction of the region. 
 

19)  Prepare the town standard 

measurement criterion, present the 

standard decision initiative, and make 

the rural service centers, in which the 

urbanization recognition research 

conducted for, to obtain the 

urbanization recognition. 
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20)  የከተሞችን አስተዳደራዊ እና የፕላን 

ወሰን እንዲካለል ያደርጋል፤ 

21)  አከታተምን በሚመለከት ጥናትና 

ምርምር ያካሂዳል፣ የከተሞችን 

ፕሮፋይል ያዘጋጃል፣ መረጃውን 

ለተጠቃሚዎች ምቹ ያደርጋል 

22)  ከተሞች የአካባቢያቸው የልማት 

ማዕከላት እንዲሆኑ የተቀናጀ ድጋፍ 

ይሰጣል፤ 

23) የከተሞችን አደረጃጀትና አወቃቀር 

ጥናት ያካሂዳል፣ የአገልግሎት 

አሰጣጣቸውን እንዲያሻሽሉ የአቅም 

ግንባታ ሥልጠና ይሠጣል፤ 

24) ከተለያዩ መንግስታዊና መንግስታዊ 

ያልሆኑ ተቋማት መሰረታዊ ከተማ ነክ 

መረጃዎች ያሰባስባል፣ ያደራጃል፣ 

ያሰራጫል፤ የመረጃ ማዕከል በመሆን 

ያገለግላል፤ 
 

25) የንብረት ባለቤት ይሆናል፣ ውል 

ይዋዋላል፣ በራሱ ስም ይከሳል፣ 

ይከሰሳል፤ 

26)  ዓላማውን ለማስፈጸም የሚረዱ 

ሌሎች ተግባራትን ያከናውናል፡፡ 
 

8. የኢንስቲትዩቱ አቋም 
 

1) በመንግስት የሚሾም አንድ ዋና 

ዳይሬክተር፣ የሥራ ክፍል ዳይሬክቶሬት 

ዳይሬክቶሮች፣ እና 

2) ለስራው አስፈላጊው ሠራተኞች 

ይኖሩታል፡፡ 

9. የዋና ዳይሬክተሩ ስልጣንና ተግባራት፣ 

1) ዋና ዳይሬክተሩ የኢንስቲትዩቱ ዋና ስራ 

20) Make the cities administrative and the 

plan boundary to be enclosed, 
 
 

21) Conduct research concerning 

urbanization, prepare the cities 

profiles, and maintain the information 

suitable for the users. 
 

22) Provide integrated support to the cities 

to be the locale development center. 

 
 

23) Conduct the towns organizing and 

structuring study; provide capacity 

building training to improve their 

service offering. 
 

24) Collect, organize and distribute the 

basic urban touch information from 

different governmental as well as 

nongovernmental organizations, and 

serve being as the information center. 
 

 

25) Shall be the property owner; make 

agreement, accuse by his name, and be 

accused. 
 

26) Perform others activities which help to 

execute the objective. 

8. Establishment 
The institute shall have; 

1) A director general appointed by 

the government, directorates of 

work department, and 

2) The necessary personnel for the 

job. 

9. Power and responsibility of the director 

general 
 

1) The director general administers 
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አስፈፃሚ በመሆን ኢንስቲትዩቱን 

ይመራል፤ ያስተዳድራል፡፡ 

2) በዚህ አንቀፅ ንዑስ አንቀፅ 1 

የተመለከተው አጠቃላይ ድንጋጌ 

እንደተጠበቀ ሆኖ ዳይሬክተሩ፤ 
 

ሀ) በዚህ ደንብ አንቀፅ 7 የተመለከቱትን 

የኢንስቲትዩቱን ስልጣንና ተግባሮች 

በስራ ያውላል፡፡ 

 

ለ) በመንግስት ሰራተኞች ህግ መሰረት 

የኢንስቲትዩቱን ሰራተኞች 

ይቀጥራል፤ ያስተዳድራል፡፡ 
 

ሐ) የኢንስቲትዩቱን የረጅም፣ የመካከለኛና 

የአጭር ጊዜ የስራ እቅድ፣ ዓመታዊ  

የስራ መርሃ-ግብርና በጀት ያዘጋጃል፣ 

ሲፈቀድም በስራ ላይ ያውላል፡፡ 
 

መ) ለኢንስቲትዩቱ በተፈቀደለት በጀትና 

የስራ መርሀ-ግብር መሰረት ገንዘብ 

ወጪ ያደርጋል፡፡ 

ሠ) ከሶስተኛ ወገን ጋር በሚደረጉ 

ግንኙነቶች ሁሉ ኢንስቲትዩቱን 

ይወክላል፡፡ 

ረ) የኢንስቲትዩቱን የስራ አፈፃፀምና 

የበጀት ሪፖርት አዘጋጅቶ ለቢሮ 

ያቀርባል፡፡ 

3) ዋና ዳይሬክተሩ ለኢንስቲትዩቱ ሥራ 

ቅልጥፍና አስፈላጊ በሆነ መጠን 

ከሥልጣንና ተግባሩ በከፊል 

ለኢንስቲትዩቱ ሃላፊዎችና ሰራተኞች 

በውክልና ሊያስተላልፍ ይችላል፣ 

 
 

and directs the institute by being 

the chief executive of the institute. 
 

2) Without violating the general 

provision indicated on this article 

sub article (1), the director, 

 

a) Put on duty the power and 

responsibilities of the institute 

indicated in article (7) of this 

regulation. 
 

b) Employs and administers the 

institute employees on the basis of 

the government employees’ law. 
 

 

c) Prepares the short, medium and 

the long time activity plan, the 

annual activity schedule and the 

budget of the institute, put on duty 

when authorized. 

d) Let money expend according to 

the budget and activity schedule 

permitted to the institute. 
 

e) Stand for the institute in all 

relationships that might be made 

with the third party. 
 

f) Prepares the institute performance 

and the budget report and present 

to the bureau.  
 

3) The director general could pass his 

partial power and responsibility to 

the institute leaders and employees 

by delegation in the amount 

required for the enhancement of 

the institute activities. 
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ክፍል ሦስት 

ልዩ ልዩ ድንጋጌዎች 

10. በጀት፣ 

ኢንስቲትዩቱ የሚከተሉት የገቢ ምንጮች 

ይኖሩታል፡፡ 

ሀ) ከመንግስት የሚመደብ በጀት፤ 
 

ለ)ኢንስቲትዩቱ ከሚያስከፍለው 

የአገልግሎት ክፍያ፤ 
 

 

ሐ)ከተለያዩ አግባብነት ካላቸው ምንጮች 

የሚገኝ እርዳታና ስጦታ፡፡ 

11.  የበጀት ዓመት 

  የኢንስቲትዩቱ የበጀት ዓመት የክልሉ 

መንግስት በጀት ዓመት ነው፡፡ 
 

12.   የሂሳብ መዛግብት፣ 

1) ኢንስቲትዩቱ የተሟሉና ትክክለኛ የሆኑ 

የሂሳብ መዛግብት ይኖሩታል፣ 

2) የኢንስቲትዩቱ የሂሳብ መዛግብትና 

ገንዘብ ነክ ሰነዶች በየዓመቱ በክልሉ ዋና 

ኦዲተር ወይም እንደየአስፈላጊነቱ ዋና 

ኦዲተሩ በሚሰይመው ሌላ ኦዲተር 

ይመረመራሉ፡፡ 
 

13. የመተባበር ግዴታ 

 ማንኛውም ሰው ይህንን ደንብ በማስፈጸም 

ሂደት ከሚመለከተው አካል ለሚቀርብለት 

ህጋዊ የትብብር ጥያቄ የመተባበር ግዴታ 

አለበት፡፡ 

14. ተፈፃሚነት የሌላቸው ህጎች 

ይህንን ደንብ የሚቃረን ማንኛውም 

ደንብ፣ መመሪያ ወይም የአሰራር ልምድ 

በዚህ ደንብ የተሸፈኑ ጉዳዮችን 

PART THREE 

MISCELLANEOUS PROVISIONS 
 

10.  Budget 

The institute shall have the following income 

sources. 
 

a) The budget allocated from 

government.  

b) The service fee that the institute 

impose. 
 

c) The aid and donation obtained 

from a various pertinent sources. 
 

 

11.  Budget Year 

The budget year of the institute shall be 

the fiscal year of the regional government. 

 

12.  Books of account 

1) The institute shall have complete and 

reliable books of account. 

2) The books of account and financial 

related records of the institute shall be 

audited annually by the regional 

auditor general or other auditor 

assigned by the auditor general as 

required. 

13.  Obligation to Cooperate 

Every person is obliged to cooperate with 

the legal request of cooperation from the 

concerned party in the process of 

enforcing this regulation. 
 

14.  Inapplicable laws 

Any regulation, directive or procedure 

experience which violates this regulation 

shall not be applicable concerning issues 
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በሚመለከት ተፈፃሚነት አይኖረውም፡፡ 
 

15.  መመሪያ የማውጣት ሥልጣን 

ቢሮው ይህን ደንብ ለማስፈፀም አስፈላጊ 

የሆኑ መመሪያዎችን ሊያወጣ ይችላል፡፡  

16.  ደንቡ የሚፀናበት ጊዜ፣ 

  ይህ ደንብ በማዕከላዊ ነጋሪት ጋዜጣ 

ታትሞ ከወጣበት ቀን ጀምሮ የጸና 

ይሆናል፡፡ 

 
 

ሆሳዕና ሚያዝያ 4 ቀን 2016 ዓ.ም 

እንዳሻው ጣሰው ገ/ጊዮርጊስ 

የማዕከላዊ ኢትዮጵያ ክልል መንግስት 

ርዕሰ መስተዳድር 

covered in this regulation. 
 

15.  Power to issue directive 

The bureau may issue necessary 

directives to execute this regulation. 

16.  Effective Date 

 This regulation shall be effective up on 

the date of its publication on central 

Negarit Gazeta. 

 

 

Done at Hossana,March 13, 2024 

Endashaw Tasew Gebregiorgis 

President of Central Ethiopia Regional 

State 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


